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EZER RAJ KÖZT

az árva I ni r i k e viszontagságai.
— Elbeszélés. —

C- ! Folytatás.'

kkí.nt beszélgetve eljutottak egy 
nagy épülethez s ajószivü rendőr 

'bevezette Imrikét a házba.hol egy 
öreges hivatalnok ült az Íróasztalnál.

— Ennek az urnák mondd el majd 
panaszodat. szólt a rendőr halkan 
Imiikének.

Imiiké azonban nem léphetett rög­
tön oda a hivatalnokhoz, mert épen ek­
kor más panaszosok álltak olt. Imiiké 
tehát kissé félre vonult, de mialatt várta, 
hogy rákerüljön a sor. akaratlanul is vé­
gig kellett hallgatnia az előtte érkezet­
tek beszédét s ez lassanként föléhreszté 
ügyeimét. ugy hogy egész érdekkel hall­
gatózott.

Hárman álltak ott a hivatalnok előtt: 
egy izmos, szálas rendőr, mellette egy 
ti- ztességesen öltözött öreges asszonyság 
köztök pedig egy szurkos, rongyos, mezit- 
láhos tiu. borzas hajjal, mel\ egészen el 
t"dte homlokát is. ugy hogy alig lehetett 
arczát megismerni. A tiu mogorván földre 
ütötte szemeit, az asszonyság és a rendőr 

pedig épen panaszukat adták elő a hiva­
talnoknak.

Világos volt, hogy az öreg asszony 
panaszolta he azt a rongyos tint s Imi iké, 
amint oda figyelt, nemsokára megértette 
az egész panaszt. Az a fm tudniillik ki­
lopta az erszényt az asszony zsebéből a 
piaczon: aztán a larmáraodainent a rendőr 
megtudta mi a baj s szerencsésen még utol­
érte a tolvajt. Az erszényt kezében tar­

totta a rendőr és mutatta a hivatalnoknak, 
bizonyítván, hogy az öreg asszonynak 
igaza van.

— Mi a neved ? — kérdé a hi ró a tol­
vaj fiútól.

A fm még mindig lesütött szemmel 
állt ott s a kérdésre felelt valamit, de oly 
halkan, hogy Imiiké nem érthette meg. 
A bíró aztán ismételte a nevet s ekkor 
I nirike megrezzenve ugrott föl... mert 
open azt a nevet vélte hallani, melyet 
ma reggel János gazda annyit emlege­
tett. De nem igen ért rá gondolkozni, mert 
a hi ró tovább beszélt s most az Írnokhoz 
fordulva, ntondá :

Kérem, nézzen utána a könyvek­
ben, volt-e már ez a tiezkó büntetve, vagy 
talán első gonosz tette ez.

- iNeui tettem még soha semmi 
roszat, kérem alássan ! szólta tiu könyörgő 
hangon.

Ez a legelső csínyed ?
- Igen is... olt! soha. soha sem 

bántottam még senkit, de ma olyan éhes 
voltam ... nem tudtam sehol égy darab ke­
nyeret kapni, s mikor láttam, hogy ez az 
asszonyság zsebébe dugja az erszényt, 
csak a kétségbeesés vitt rá, hogy elve­
gyem . . . Oh, ne küldjenek börtönbe, ké­
rem szépen, legyenek irgalommal irántam.

A börtönt el nem kerülöd, mert 
a büntetést megérdemled ; hanem mivel 
még eddig nem követtél el soha ilyen 
gonosz csínyt, hat szelidebben fogunk 
Ítélni. Holnap reggel majd meghallod, 
hány hétre vagy elitélve. — Őrmester, 
vezesse ezt a fiút az ideiglenes börtönbe, 
holnap majd elviszik a többiekkel afegy- 
liázba.
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A tolvaj fájdalmasan tölkiáltott s 
pillanatig esdőleg nézett még a bí­

róra. Imrike, ki néhány lépéssel előbbre 
ló],ott. látta, hogy ennek a tolvaj fiúnak 
S/óp. kellemes arcza van, mintha csak- 
„gvan nem afféle közönséges utczai csá­
vái „ó volna: de nem nézhette sokáig, mert 
a rendőr nyakon csípte a bűnöst és kive­
zette a szobából, le a sötét lépcsőn végig, | 
a börtönbe.

Végre rákerült a sor hűnkére is és 
a bíró kérdé tőle, mit akar. mi panasza 
van ? Imrike egészen meg volt zavarodva, 
soha sem volt még ilyen helyen s abból a 
mit elmondott, bizony keveset lehetett 
megérteni. Mikor kérdezték, hol lakik ? 
nem tudott semmit felelni: arra a kér­
désre pedig, hogy hát hol fog az éjjel 
aludni, azt válaszolta, hogy egy nagy pa­
lotában az országúton.

De már hangos nevetésre fakadtak 
mindnyájan s valóban Imrike nem épen 
oh an ul tinak látszott, aki palotában la­
kd;. A bíró maga is mosolygott és azt 
mondotta, hogy az egész történetet nem 
igen tartja hihetőnek. De Imrike nem 
engedte a dolgot oly könnyen; szörnyű 
volt számára az a gondolat, hogy mihelyt 
belépett ebbe a nagy városba, már is 
rögtön elveszítse Bátort, egyetlen bű tár­
sát és kísérőjét. Aggodalmasan odafor­
dult tehát ahhoz a jószívű rendőrhöz, ki­
vel az iitcz&n megismerkedett, ki őt ide 
vezette s ki bizonyíthatja, hogy Bátor 
csakugyan vele volt. A derék ember csak­
ugyan tanúskodott is erről és ennyiben 
már rendben lett volna a dolog, de abiro 
azt mondta, hogv ez még mindig nem 
elég; szükséges, hogy Imrike még minden­

féle más körülményeket is elmondjon, 
mert a bírónak mindent kell tudnia.

Imrike kész volt mindent elbeszélni, 
de csakhamar látta, hogy megint nem sok 
haszna van beszédének; a saját nevét 
még csak megtudta mondani, de mikor 
kérdezték, hová megy, csak annyit tudott, 
hogy Mártimhoz.; aztán elmondta, hogy 
a múlt éjjel egy faluban volt. de a falu 
nevét nem tudja; oda pedig a kórházból 
jutott, mert több hétig betegen feküdt 
egy kis városi kórházban.

_Ez az. egész dolog nagyon érthe­
tetlen. szólt végre a biró az egyik Írnok­
hoz. Ha ez a fin hetekig betegen feküdt a 
kórházban, hogy lehetett volna övé az a 
kutya régóta? Kórházakban nem tarta­
nak efféle állatokat a betegek mulatsá­
gára. Egyébiránt, — szólt aztán Imiiké­
hez nyájasan. — ha megtaláljuk kedvenc/ 
kutyádat, majd tudtodra adjuk ; de akkor 
meg kell mondanod a lakásodat és hogy 
mit adhatsz jutalomul annak, aki Bátort 
visszahozza?

Imrike egy perczig gondolkozott, 
aztán összekutatta zsebeit s előbb égy kis 
imakönyvet vett elő, majd azt a kis ei- 
szényt, melyet János gazdától kapott; eb­
ben volt összes vagyona, azt kezdte most 
az asztalra kirakni. Néhány ezüst tíz- 
krajczáros volt. — és az a fényes arany, 
melvet tegnap este attól a gyászba öltö­
zött idegen asszonytól kapott.

— Odaadom ezt az aranyat! szólt 
Imrike. János gazda azt mondta, hogy 
igazi arany.

— Valóban, ez arany, szólt a biró. 
Hanem, kis fiam, ha az a kut\a csnk-

(Folytatása a 150. lapon.
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Folytatás a 147. laphoz.) 

ugyan olyan rendkívül szép állat, a mi- 
iyi iiuek mondod, akkor egv arany kevés 
lesz jutalomnak.

— Akkor hát odaadom még ezt az 
ezüst pénzt is. szólt Imiiké.

- Es aztán mi marad neked r
— Semmi! felelt Imiiké őszintén.
— Es miből fogsz élni. mig megta­

lálod a te Márthádat ?
Erre Imiiké nem felelt. — mert 

bizony azt maga sem tudta. Az öreg bíró 
aztán jóakarólag szólt ismét:

— Kis fiam. fogadd tanácsomat, ne 
költsd pénzedet a kutyára. Ha lehet, meg­
keresi etjük majd a nélkül is. Xagvon ve­
szedelmes dolog, ha valaki itt van a nagy 
városban pénz nélkül s nincs miből élnie : 
kivált az ilyen kis tin. mint te. aki még nem 
tudsz dolgozni sem; előbb-utóbb az a 
vége. hogy rósz czimborák közé elegye­
dik az ilyen gyermek és tolvaj lesz, aztán 
börtönbe kerül. — épen mint az a fiú, 
kit néhány perczczel ezelőtt itt láttál. El­
hiszem, hogy nagyon sajnálod szép ku­
tyádat. de még nagyobb kár volna, ha 
magad is bajba keverednél.

(Folytatása kövekezik.)

BETÜRE.1TYÉNY.
— ."Szójára.«. —

1 iHZa,tona. ö.
A helyes megfejtések közül kihúzott első­

nek jutalma egy liliom katulva lOu levéllel és 
1"0 borítékkal, a nyertesnek nevével.

Határidő: június 20-ka.
A helyes megfejtők neveit összesodrott apró 

zédulákon Forgó bácsi kalapjából egv árva 
leányka húzza ki. e'

Szerencse föl !

G Ó 1. 't \-M A I) A R.
Ezt a gyönyörű kis verset S z a s z K a r u i 

£iildi nektek, aki, mint tudjátok, hires uia^va 
költő. —

IOLD( >(t madár vap;y tv. ibolya J 
Két hazának vagy lakója.

Ha innen elfiz a tél :
Ott vár reád új fedél.

Tengeren túl uj honodban,
Pálma-árnyban,, jó dolgod van 

S h.a 1 ürhetlen ott a nyár :
Régi íészked visszavár".

Nálunk is van gól y a - fészek . . .
S én örömmel el-elnézlek :

A mint kijavitgatod,
Hogy kikölthesd magzato< i.

( )szszel aztán búsan nézem :
A mint utazásra készen

Nekünk búcsút kelepölsz 

S fiaiddal elrepülsz.

Ott is, tudom, idvezelnek.

S ládd, én még sem irigyellek.
K gy haza m van csak nekem,
S annál jobban szeretem 1

A SZÖKDÉCSELŐ EGÉR.
(Kóppel a 149. lapon.)

e8éi'kékuek egyik érdekes és furcsa 
Ars fa ja a szökdécselő egér vágy gerbő. 
mely nem is tud négy lábon járni, mert 
két első lába rendkívül picziny, ellenben 
a két hátul só bosszú és igen erős. úgy 
hogy ezek segélyével roppant nagyokat 
tud ugrani. Régi időben azt hitték az em­
berek, hogy ezen egérkének igazán csak 
két lába van s ezért kétlábú egérnek 
nevezték.

Piczike első lábaikat arra használják, 
hogy eledeleket szájukhoz vigyék s a föld­
ben gödröt ássanak maguknak. Hátulsó 
lábaikkal futnak ellenségeik elől. még 
pedig oly rendkívüli sebességgel, hogy ló-
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háton is alig lehet őket utolérni. Sajnálatos | 
ionban, hogv ha az egér valamikép el- j 

veszti hosszú farkát. Ekkor véget év gyor- j 
sasa "a. nem tud többé ugrani, mert ugrása 
közben hosszú farkú val tartja ínagat egy cn- 
sulvban. erre támaszkodik, midőn a tői­
det érinti futásközben : ha tarkát elvesz­
tette, nem tudja megtartani az egyensúlyt 
és elesik.

A szökdécselő egérnek igen nagy 
../eme van. de épen ezért a nap világossá­
gát nem szereti és csak este jön kifölda- 
iatti rejtekéből eledelt keresni. Gyökeret, 
rovatot eszik, sőt apró madarat is. melye­
ket igen ügyesen meg tud fogni, mert jó 
magasra föl bír ugrani utánok.— A szök­
décselő egeret megfogni nagyon nehéz, 
épen mert csak este búvik elő s egy pár ug­
rással eltűnik üldözői elől a sötétben.

D Z S 1 P S Z 1.
(Képpel a ezimlapou)

VV.Í an szerencsém kis olvasok 
JA Magam bemutatni.

]o-en jeles művész vagyok :
■Jól tudok ugatni.

tíüt. a hátsó lábomon úgy
Járok mint az ember.
Tanezolok, lövök egy szóval:
Tudományom tenger.

Én vagyok a Dzsipszi pincsi.
Kinek nincsen párja
Én vagyok a gyermekvilág
Született kutyája.

Épen eladó vagyok most.
Mert szépen neveltek.
Kedves lányok, kedves fiuk :
Ugyan vegyetek meg !

Sokat érek. olcsó vagyok.
Gizák, Ilkák, Pistik !
Öt ezüstke piezuláért 
Vegyétek meg Dzsipszit!

MlíDV IÁ VÁSÁR SZIBÉRIÁBAN.
(Képpel a 156.lapon.)

Xíjé1 mkuvk a legerősebb vadállatok egyike 
étit és ha dühös, nagyon veszedelmes j 
ellenség is; de bocskorában elfogva igen 
könnyen megszelídül s akárhányszor 
látni, mint ballag szép csöndesen a gaz- 

I dája után, aki betanítja tánczolásra és 
i így hasznára fordítja a mac/kőt.

Mcdvetánczoltatökat nálunk is lát- |
I hatni, de már azt nem igen, hogy egész 
I csapat medvét hajtanak piaczra eladásra, 

in int valami jámbor birkanyájat. Ezt 
I Ázsiának északi részén, Szibéria nevű 
! ország városaiban láthatni. Ezen a vidé- 
I ]<cn a szürke medve honos, moly még köny- 

! nyebben szelidithető, mint a mi barna 
\ medvénk. A szibériai bensziilött népek : a 

kalmük, szamojéd, osztrák egész vásárt 
űznek a fiatal medvékkel, melyeket igen 

i egyszerűen fognak cl.
I Legelőször is kilesik az erdőben az 
i öreg anyamedve tartózkodási helyet s ha 
■ látják, hogy vannak kicsinyei, kődobással 
S ingeríik az"öreg medvét, mely kicsinyeit 
! féltve, dühösen rátámad a vadászokra.
I p(. vadászok nem ijednek meg, nyugod- 
1 tan bevárják, mig a medve egészen közel 

jő S akkor a medve két lábraáll.hogy ellen- 
I gégét, megrohanja;ekkor a vadász hosszú 
I éles kést döf a mavzkó mellebe s tobb- 
I nyíre egy szúrással megöli. A vadászok 
! aztán elfogják a fiatal bocsokat és haza- 
I viszik, de a megölt anyamedvét sem hagy - 
I jak ott, mert ez is hasznos zsákmány.
: Bőrét kikészítik bundának vagy takaro- 
j nak. szőnyegnek, busát pedig részint tns- 
I síben megsütik, részint megfustohk. mint 
I nálunk a sertchüst és elteszik télire.

Az elfogott fiatal medvéket istáiéba.
1 vagy csak az udvarba zárva fölnevelik s 
i a szegény fogok állatok csakhamar hoz- 
í /.ászoknak gazdájukhoz, enged elmesked- 
: nők szavának s habár sokszor tizen-tizen- 
! öten vannak is egy udvarban, sohasem

j ‘ PS1 'Sfi
f Ár-
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lázadnak löl s nem igyekeznek megszökni. 
Mikor már jő nagyocskák, akkor a gazda 
behajtja őket a legközelebbi városba a 
vásárra épen úgy, mint más házi állatokat, 
A vásáron mindig 
akad vevő; medve- 
tánczoltató, ál­
latsereglet - tulaj­
donos vásárolja ff

de egyúttal veszedelmes is. mert akik 
a mérget készítik, rendesen bele is hal­
nak. Szabad helyen tüzet raknak s nagy 
cserépedényben három nap és három

szebbe­
ket, a többit pedig 
megveszik szegé­
nyebb emberek, 
kik a medvehúst 
jóízűen megeszik.

\:X

X
Xv

‘ÄX:

y.
íiu

INDUSOKNÁL.

Kt‘j>pcl a U<. lapon.

:F'-v utazó, ki 
# - y hosszabb ideig 
járt déli Ameri- 
kaban az ös er­
dőkben lakó indu­
sok közt. leírja, 
miként szoktak a 
rnondoruku indu­
sok majmokra va­
daszni. A puskát 
m in ismerik, ha­
mm van egy'fegy­
verük, mely hason­
lít a puskacsőhöz 
s melyből mérges 
nyilakkal lövik le 
az erdőben gya- 
nutalaiml játsza­
dozó majmokat.

A legfőbb, bogi­
it nyilak jól be le­
gyenek kenve mé- 
regge] s ezért a 
méregkészités ná­
luk fontos dolog.

X

x

.

i'1' - .

M. SZÁM.

éjjel folyvást főzik a különböző mérges 
növényeket és gyökereket; harmadnapra 
a méreg kész, de akik főzték a gőztől 
kábulta,n hullnak n földre- és többnyire

belehalnak. Ezért csak öreg emberek vál­
lalkoznak a méregfőzésre s feláldozzak 
magukat, hogy az ifjak vadászni mehes- 
senek. Ha a méreg készen van, bekenik 

vele nyilaik he­
gyét ; a méreg oly 
erős, hogy a kit a 
nyíl csak inegkar- 
uzol , okvetlenül 
meghal. Az apró 
nyilat pedig nem 
íjjal lövik el, ha­
nem egy hosszú, 
majdnem két ölnyi 
vékony nádcsöbol 
lüjják ki szájuk­
kal. A nyíl per­
sze nem röpül na­
gyon messzire s 
ezért az indusnak 
óvatosan meg kell 
lesni az állatot, 
melyet elejteni kí­
ván.

Vtazonk egy­
szer jelen volt egy 
ilyen vadászaton 
es le is rajzolta. 
Zajtalanul hatol­
tak be a sűrű er­
dőbe s végre egy 
nagy fa alá lebe ve­
retitek es vártak. 
Nemsokára mo­
zogtak a fa ágai s 
egy igen csinos 
vörhenyes majom, 
úgynevezett mico 
tinit elő, utána egy 
második , harma­
dik s aztán egész 
nagy csapat. Az 
indus vadász föl­
felé irányzá vé­
kony nádcsövét, 
belefojt s a mér­
gezett nvilacska
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kiroppcnt; ugyanabban a pillanatban a 
majom mellvbez kapott os élettelenül ro­
gyott le a tőidre, Így lőtt le az indus 
néhány perez alatt még öt majmot a nél­
kül, hogy a legkisebb zűrrenés hallatszott 
volna.

Hi < i<!! I. A K! H USI V
K.'pi.cl a la h„,

K sales, te kvilvvs, 
te! Kis anytini galantliem.

Szeretlek tégedet . . .
Jaj, ki sem mottdíiatum.

Hogy korán ébreszt el
Jlzerszer köszörűm.
(Ili, a szeji kertben itt
Nagyobb az örömöm.

A reggel oly ütb■ !
Gyöp, lomb, virág ragyog —
S ami legjobb : ti te
Karjaidban vagyuk I

NVKIITUS

PÁLYAMUNKÁK
I. A gólya.

— T-lső nyertes a szabatos irály, a világos elua- 
• las áltál. Jutalma két (lisz<*s képes könvv, 

melyek a szerkesztőségben átvehetők. —

Tavaszszal, ti meleg tartományból 
jovo madarakkal megjő az átalán ismert 
gólya is. s kelep, kelep kiáltásával tudó­
sítja az embereket megérkeztéről. Egye­
nesen azon háztető felé repül, hol ősz­
szel fészkét elhagyta, mert habár egész 
télen távol volt is. kedves tészkéről még 
sem feledkezett ám meg. Ha fészke el 
volna talán rontva, újat épit magának, 
de az ritkán történik, mert a földmivesek 
azt hiszik, hogy szerencsét hoz azon 
hazra. melyre fészkét rakja, s egv harát- 
nómtól azt hallottam, hogy ha valamely 
háztetőn nincs gólyafészek, a gazda a 
keményre egy kocsikereket tesz fel. hogy 
a gólya annál kényelmesebben rakhassa

fészkét, s némelyek c kereket be is fonják 
zöld ágakkal, s így a fészek már majd­
nem készen van. Ha a gólya kényelmesen 
elhelyezte magát fészkében, legelső láto­
gatásával a nádasban lakó békákat és 
kígyókat szerencsélteti, de itt kicsit illet­
lenül viseli magát, mert a helyett, hogy 
szívélyesen beszélgetne a háziakkal, feí- 
kapkodja őket csőrével és felfalja. Ez bi- 

I zony nem szép tőle, de a békapecsenyét 
I oly rendkívüli módon szereti, hogy ezt 
I nem lehet tőle rósz néven venni, s mi is 

bizony inkább még szeretjük, liogv meg­
eszi a kígyókat és békákat, nemliogv még 
haragudnánk ;s érte.

A gólya teste nem nagyobb mint a 
lúdé. de felületesen tekintve, sokkal na­
gyobbnak látszik, mert lábai, nvaka és 
esőre nagyon hosszúak. De ez neki mind 
javára van, mert ha lábai nem volnának 
oly hosszúak, hogyan gázolna akkor olv 
könnyen a mocsárban ? Fél lábon is azért 
tud oly soká állani. nr-rt lábai oly erő­
sek, hogy egy is elbírja a könnyű testet. 
Meg aztán kurta nyakkal és csőrrel, nem 
szerezhetné meg oly könnyű módon ked- 
vencz eledeleit. A gólya tollazata fehér, 
csak a fark és szárnytollak feketék. Lá­
bai. melyeken 3 előre, és I hátrairányult 
ujj van, pirosak, úgyszintén csőre is ily - 
szinti.

A gólya, ha ellátoga t a mocsarakba, 
nem csak maga lakik jól. liánéin fiairól is 
gondoskodik, s mindegyikének visz. ha 
többet nem, egy békaczombot. Mikor a ki­
csinyek látják hazajönni anyjukat, ugyan­
csak kitátják szájukat a kedvencz cse­
mege után, s alig várják, hogy már re­
pülni tudjanak, s maguk kereshessék meg 
delmüket. Nem is kell soká várni ok. 
mert anyjuk hozzá kezd a tanításhoz, mi­
vel tél. hogy eljö az ősz, a mikor pedig 
itt kell hagyni hazájukat, s mit csinálná­
nak akkor a kis gólyák, ha nem tudnának 
elrepülni Afrikába, s itt kellene nekik a 
hidegben maradni, hol még békát se 
ehetnének a befagyott tavakból ? Mikor
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,4 jó az indulási idő. sok gólya összegyűl. I 
j!Ugy együtt menjenek második hazá­
jukba. s lm van köztük olyan, ki nem jól 
tud repülni, azt itthon hagyják, sőt néha 
lneg i.s ölik. csakhogy lassú repülése ál­
tal ne késleltesse utjokat. Vannak oly 
szerencsétlen gólyák is, kiknek szárnya 

1 van törve vagy vágva, ezek szegények 
nem mehetvén el. egész télen láznak, s el 
is vi szilének éhen. ha könyörületes einbe- 
j'i'k nem aduénak nekik ennivalót. X an 
mkete gólya is. melynek szilié fényes fe­
kete. Ez nem szereti úgy az embereket, 
mint rokona, s távol tőlük, nagy erdőse­
tekben lakik, leginkább Oroszországban.

A gólya rokonai: daru. gém. fla­
mingó. bíbic/, és szalonka.

Budapest. ÍSzÁSZ Pú LA
11 éves.

Hop Y e palyamüvetSz. l’ola, 11 éves és a \ I.
!. Iisztályl járó leányom egészen magától irta s 

. ti al'éan semmit sem igazítottam, igaz hittel hi- 

..onyitom.
Budapest, 187 5. máj. 2.

Szász Károly.

II. A gólya.
Második nyertes a rövid bár, de kimerítő oss <■- 
állításért. Jutalma a »h o n v é d a 1 b u m« 

vzimií, pompás rajzokkal ellátott díszes mű.
hint minden madár, úgy a gólya is 

nn leg és veres védi, s tüdő által lehel. A 
gulyáknál négy fajt különböztetünk meg:

1-ső A sfeh ér gólya,« mintegy
:i1 láb magas, fehér-fekete toliakkal, liosz-
szunyakkal, veres csőrrel és lábakkal. Ha­
zája : egész Európa, s ott mindenütt ta­
hi itat ik Angolországot kivéve. Leginkább 
békák-, kigvók-. gyikok-, giliszták-, egerek, 
és tintái apró madarakkal táplálkozik, 
melyeket egészen — csőrére szúrván — 
szokott elnyelni. Többnvire íalvakban a 
háztetőkön fészkel: gályából, tövisekből 
és füvekből rakja terjedelmes iészkit. mely 
4— ó lábnyi széles. A nőstény 3—5-öt to­
jik, melyeket 28—30 nap alatt költ ki. 
Azon idő alatt a táplálékát a him szerzi 
meg.

2- ik A »f e két e-g ó 1 y a«. Evczö-tol- 
lai barna-feketék, hasa es melleiébe:; 
nagyságra és életmódra, az elóbbilvx ha­
sonlít. Tőle csak annyiban különbözik, 
hogy táplálékát leginkább halak nyújtják 
s magas erdei fákon fészkel.

3- ik Az »óriás vagy marabu­
gólya,« mely az egész nemben legna­
gyobb, majdnem 1 láb magas : szine lelül 
setét hamvaskék. fekete szárny- és toliak­
kal, nyaka majdnem csupasz. Hazája 
Keíetindia. Mivel a kártékony állatokat 
pusztítja, nagy hasznot hajt valamint a 
farkán s tollai alatt lévő kékes nagy pely­
hes tollai által is. melyek piperéül használ­
tatván. hasznos kereskedési czikkül szol­
gálnak. s szintén marabu-nevet viselnek. 
Azért ott ezen gólyák seregcsen tcuyesz- 
tetnek. mint nálunk a kacsák vagy hidak.

4- ik » Az áfrikaigóly a.« Nagy­
ságra csaknem egyenlő a marabu-gólyá­
val. Szenegál folyamán találtat ik : nyaka 
és feje pelyhes. Ezen egyszersmind liár-

j tvás zsacskó is van.
A gólya, ezen mindenütt általánosan 

kedvelt madár: többnyire a moesnros 
helyeken tartózkodik. A nádasra, rétre és 
tóra béka. kígyó s több efféle lérgek es 
rovarok végett látogat el.

A gólya-fiakat könnyen meg lehet 
szvliditeni s magunkhoz szoktatni. Bát­
rán ereszthetjük őket az udvaron és ré­
tén szabadon, mert nem olyanok, mint a 
vad-gólvák. melyek öszszel elköltöznek 
s csak tavaszszal térnek ismét vissza. 
Ezek. ha néha elrepülnek i>. de vissza­
jönnek s egész éven át hazájukban ma­
radnak.

A gólya a madarak 5-ik tőoszt a - 
lyába: a gázlók közé tartozik, mert ma­
gas lábszára s a vizet nem usz.sza. hanem 
gázol]a. Az ő rokonsága sok tele Kitel­
jed. Atyjaflai: a struez, marabu, túzok, 
kazuár, bibi ez. daru, géni lile. szalon­
ka. kanalos. bölömbika, kócsag, szárcsa, 
párrá, iliisz. lángmadár és a haris.

(Folytatása a 157. lapon )
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(Folytatása a 155. laphoz.)
Ősz felé, augusztusban és septem- 

1)erben a gólyák télire meleg tartományok­
ba költöznek, úgymint: Afrikába vagy 
déli Európában Spanyolországba; tábo­
rozásuk néha egy hétig is eltart, mialatt 
az egyes családok kölcsönösen hívják egy­
mást. Nevezetes a gólyák költözésében, 
hogy több száz, sokszor több ezer mér­
föld nyi re rakott fészkük helyét nem fe­
lejtik el, s azokat újra feltalálják. Figyel­
met érdemel a gólya repülése is: mintegy 
úszni látszik a levegőben s kisebb-nagyobb 
köröket ir le; majd ismét függélyesen le­
ereszkedik, majd ismét fel a felhőkig száll, j

De bár ott túl a tengeren melegeb- ! 
ben süt is feléje a nap, mégis majd min- ; 
degyiknél látható, hogy idegen, s vágyik 
vissza hazájába s otthon hagyott üres 
fészkébe. Alig várja a tavasz első bimbajá­
nak kinyiltát, a mikor aztán seregesen tér 
meg a messze távolból, hangos es vig 
kerepléssel üdvözölve a tájék lakosait, 
feltalálva nyáripalotáj át.

Mindenütt kedvesen fogadják érke­
zését, nem csak azért, mert a tavaszt hir­
deti. de mert a kártékony férgeket is 
pusztítja. Az emberek nem csak hogy fész­
két nem bántják, de néhol hogy azokat 
kényelmesebben megrakhassák — még ke­
reket is tesznek a Iája a házak tetejére.

A gólya nagy gonddal ápolja liait 
s valóban bámulatos, midón ókét £> repü­
lésre tauitgatja. A gólya tél lábon állva 
alszik, s csak akkor kerepel csőrével, ha 
haragszik, vagy ha éhes.

Turkevi 1875. April 30.
Tóth .tenö.*)

*) Kezeit írásából és fogalmazásadból látom, 
i hogy talán túl is vagy te már a szükebb érte­

lemben vett gyermek-koron ; azért nem ártott 
! volna, igazság szerint, neved alá odatenni koro­

dat is. Mert p. egv KI éves fiútól vsak különb 
1 telik mint eay 8 éves leánykától.

I\ h.

*

III. A. gól.va.
- -Tutalma egy pompás mesés könyv. —

A gólya vándor madár, melynek i 
»két hazát adott végzete. Veres csőre és í 
meztelen vörös lábai a meleg éghajlat 
madarainak jellegével bírnak, mig fehér 
pelyhes öltönye és fekete szárnyai a 
mérsékelt ég öv miveit államainak divat­
ját látszanak utánozni. — Olyan ő. 
mintha frakkba volna öltözve s a szár­
nyasok világának tinóm Ízlésű gavallérja 
volna, pedig a városi élet elegant iáját s a 
nagy világ zaját éppen nem szereti. Nem 
törődik ö a főváros redoutjával. melynek 
falait nemzeti történelmünk alakjai díszí­
tik : sokkal kedvesebben időzik a békés fa­
lusi házak nádos fedelén, hol gályákból 
készíti lombos sátorát, melyben »pelyhes 
magzatit kikölti.«

Itt van ö otthon. Ki áll házának 
erkélyére - a fészek szélire, féllábát 
fölemeli s bosszú piros csizmájában, mint 
egy magasra kinyúló póznán óra számra 
eipihen és gyönyörködik a takarékos falusi 
gazda tiszta udvarán, Ind napestig mun­
kában izzad a ház apraja s nagyja.

Ha a ház népe déltájban letelepszik 
az. udvar közepén zöldéin eperifi árny éka - 
ban az asztal körül, ő is elmegy grand 
hötel-jébe a faluszélén iszaposodé 
nádasba, nol table d* höte-jához^ ül 
és nagy úri lakmározást csinál. On a 
gólya nagy gourmand, - neki nem min­
denféle közönséges ét el ízlik, hanem mint 
a legnagyobb urak, kedvére hókat eszik.

Ha a lakomának vége van, úgy tesz, 
mint a mamák, kik vendégségből haza 
menve, gyermekeiknek csemegét visznek . 
ő is ellátja magát aprósággal s növekedő 
csemetéit megörvendezteti. Nagyon jó 
szive van gagó bácsinak. Pedig nem hin­
nénk el ám, mert oly mogorva, olyan szó- 
talan, mint egy philosophus.

Minden örömét a hasadó hajnalban 
s a bibor-piroson lenyugvó napban talalja. 
Mindkettőt mód nélkül szereti: amazt
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'illám kelepeléssel üdvözli, ettől bánatos 
ktlepiléssel ve^z búcsút. Ez az o mulat- 

•— Napközben vsak akkor cseveg, 
ha vizitet kap, mert olykoi ez is megtör­
ténik. El-el.latogat hozzá egyik-másik 
lie l atja, ki ilyenkor az elfogadó teremben 
a km kimagasló ostorán fél lábra áll és 
hosszan össze kelepeinek. E társalgásiéin 
van valami irigylésre méltó is. ás ez azon 
nyugalom, mely azt jellemzi és sejteti. 
hog\ magukról beszélnek, nem pedig 
masokat szólnak szapulnak.

Etlan ezert is áll oly nagy becsben 
a baz lakni előtt, mert ünnep van ám a 
•■áznál, ha tavaszszal megjön a jó gólya­
madár« és gyászolnak a gyermekek, liá 
keso oszszel üresen hagyva fészkét, elköl­
tözik (leire, Afrika pusztáira, honnan, 
ha ismét megenyhül a lég rokonai a 
flarvak és gémek társaságában visszatér 
felkeresni ősi fészkét, mely érintetlen áll.
' 'árja vén lakóját, hogy az kitatarozza 
S isim'-t egy nyugodt élet boldogtanyájává 
tegye. Es a gólya niegjo pontosan s meg­
tanítja az embereket szeréini otthonjukat, 
unni azt kelepeli nekik: látjátok e fész­
ket. mily kicsiny! s mégis fölkerestem, 
mert csak az lehet boldog. Iá kegyelettel 
or/i ősei tanyáját! Se,tvtra Ilonka.

IIu_lv ezen elbeszél Zsilen foglalt gondolatok 
■ s az egész, . színeménél llonkátél szár,, ázunk, 
es vsak is a feldolgozásban volt .segítségére e-.-v 

-etija. tiizonyitja Ilonka mamája. (Kérem a 
lakezimet. hogy a jutalmat megküldi lesse F. h.)*)

Ub-sérrtes szorgalomról s jó felt fosról tanirs- 
y'y ltunkul U/hítek még be ezeken kiriilHorváth 

l.r/si. I "ttosy Ilona. Horváth M 'si. Széli Pista.
\"1' Kavol.v' Kovács Ilka, Groszmann Reginai I 
|X",':'T József, Propper Sóz, . Kispál Mi- 
halv. Buday Sándor, Smolinger kntal Ivády i 
■•yá",. Riedl Etel és Hona . Végh Mihály, i 
K a kosy Vilmos, Balázsovits Ernő. Szász Károlv • 
IV,k .Pistn- x énieth v Géza. Reii,inger latina’ 
Szent.jánosi \ Ilma. Szentjánosi Kori. Wullák 
Izabella, S'. arez Jenny, Treghi Abuvzi. Hofbauer 
Piamai, Sjdeny Sándor, Tavaszy Antal, Ujvárv

, " Ixi'toigoziisálioz képest l-sö helyet érdemelne ; de 
■-''in :iz l.uiiku irály a, csak járás-k •

: e ami a . /aV, fi -dei. 'ff,.;,.
-au xan. kimentve a feladvanv nini-seii

Géza. Beöthy Pál, Allein Tirza és Józsy (mién 
y-uttl ? Ián sem vagyok Gan-sv i, Csekeő Béla. Of- 
Her Dana, s/nes Gábor. \tnii,auer Hermina. M u - 
ravevz Ilonka és Irma, Máy Ilka. May Berta. 
Moskoviez Géza, Abralnim Anna, Bronts Vilma, 
l'oldy Géza. Horváth Mariska. Mentler Vinczv. 
P.'ldváuy Láiszléi. Basch Simon. Pozdor Baozi. 
Schlesinger Emma, Don-ghy Misi. Schlesinger 
Herrn inna. Farkas Vilma. Kis Mariska. Groisz 
• felen. Kpste-n Gyula, Császár Tercsi. Sitiiét, 
Vilma, Na,imám i Gabriella, lank,,vies Gyula 
l’aliez Gizella, Vinterstein Paula. Balázsovits 
Oszkár, gf. Dessewft'y Elise, Moray.-tz Margit.

A Kl.N LAP JX. kör. 4. számában közhitt 
betülalány megfejtését utólag bekuldték még: 
Zelovivs •Linos. Máy Ilka. Toldv Géza. Katóim 
Linda

A KIS I AP IX. köt 6. számában közlött 
találós mes„ megfejtését utólag bekuldték még: 
Bakonyi Aranka. Milesz .lend.

A KIS LAP IX. kot. számában közlött
'•et Átalányok megfejtését utólag Leküldték még : 
W'-isz Gáibor, Sárkány Ilona.

FORGO BÁCSI POSTÁJA.
Sarkán) Ilonka, Betüri-jtvénv,-d mm: log'

i,'l"itní. — Arad. Berta liugnvskáimtak. Csak
Inigy okultál a kis hangya példáján. Jobbat sem 
kiváltok. Kimiii Tekla. A L"küldött rejt vé- 
n\,‘k, bar szerkezet,'ékbenjók, de nagyon is meg- 
könny ifik a fejlő faradságát. Tt.l.ly Géza. Ne- 
k"d is esak azt iizenthetem. mit az elölted 
valónak. — Bajit. I’. Gy. Ha a Misi saját- mim- 
k.ij'a. miért u„m ina isle maga '< Kételkedünk. 
Szell I ista. Dolgozatod csinosságát műveli a 
tiszta, takar,,s kézirat, ami nekem mindig kii- 
If,nősen nagy örömöt szerez. Persze, hogy ez 
man mindnyájunknak adatott s én is tán azért 
szerétéin úgy a szép Írást, mert magam hi- 
-:ony vajmi ákom-bákom bétáit vetek Hanem én 
aersze, már nem leszek kaligrafus, mig köziile- 
,'k a legtöbb azon korban van, hogy kéziratát. 
ia nem sze . azzá teheti egy kis kitartás állal.
Iláoz-Almásról és Nyíregyházáról kaptam 
•'g.v-gy pályamunkát, melv.'k esaknem szóró 1- 
s/öra hasonlítanak egymáshoz. Mindakettő a 
I’ • r 0 j csíz ni á n kezdi az u t i ö | t ö n y ö n 
folytatja s aztán, kevés eltéréssel,megint oly fel­
nim, módón találkoznak, hogy vagy azt kell 
hinnem : beküldői együtt dolgözták’ki, vagy in­
éig azt. hogy — másunnan Írták ki. Elvárom 
Gizella és Gyula nyilatkozatát.-- Janin,viel,
I..villa. De hat miért, csak a kis lányukat, szere- 
'■•■'I • l[at egy kis öcsike nem ép oly kedva-s, mint I 
egy kis lmgocska y Édes anyád kiijönben jót ne­
vetne a te gulyás kívánságodnak, ha megmutat­
nám neki. — Propper linza Örülök az nj barát-
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sálnak s örömmel olvastam kedves leveledet. Csak | 
mentői sűrűbben találkozzunk. Kispál >1 i- 
li-ily. A munkálat szabatos. De itt csak arra 
akarlak űgyelmeztetni, hogy nekünk csak Ma- 
gyarorszáo- a mi »li o n«-unk ; a többi csak »or­
szág«. S e szerint nekünk Poroszország nem Po­
roszhon, s Angolország nem Angolhon. Po- 
1 • iszhona csak a porosznak, Angolhona csak az an­
golnak van, s igy tovább. Yinterstein Paula. 
Sokra becsülöm őszinteségedet,melvlyel bevallód, 
Ihm. v munkádban mások is segítettek. — Bodor 
klek. Az újabb küldemény is emberül van meg­
csinálva ; temészetesen. hogy csak kis e mb e- 
r ii 1. Majd ha nagyobb legény fogsz lenni, kü­
lönbeket is fogsz tenni, különbeket is fogsz szer­
keszteni. Addig is, szeressük egymást. — Lákosy 
Vilmos (és nem, amint irod »álmos ) Korod­
hoz képest elég ügyesen verselsz : de majd, ha 
s — 9 éves fogsz lenni, már akkor többet követe­
lek tőled. Azt ugyan sehol sem olvastad, hogy 
a gólya büntetésül elviszi a rósz gyermeket 
Indiába és ott hagyja a vad hinduk kezében ; 
hanem hogy a gólya hozza a gyermeket , 
még pedig csak a jó gyermeket, az köztudomású 
dolog. Reiuinger Regina Igen szívesen lát­
lak. - Horváth László. Az bizony jól esik ne­
kem tudom, hogy ismét föl üdültél, s hogy beteg­
ségedben a KIS LAP« volt legkedvesebb szó­
rakozásod. - Tavasz)* Antal. Hogy a költöz­
ködéskor a gólya hátára veszi a fáradt fecskét, 
bizonyára csak mese, de valóban költői mese. Agó- 
1\aatyatiság elnevezésén jót nevettem. — Mau- 
delló Csak ez a fél neved van ? — Duna földvár. 
U. («. A vers bizony erősen sántít. De ez még nem 
baj. De baj az, hogy a — szived sántít, azaz nem 
ép. Máskép kis társadat be nem súgtad volna, 
hogy ne higyek neki, mert tanító ura csinálta a 
fölad vány t. Habár igy volna is — még sem 
szép árulkodni. — Neuhauer Hermina. A ver­
sek helylyel-közzel igen szépen ömlenek. Való­
ban kedvesen lepett meg a rímes levél. Azt a má­
sik dolgot magad végezd el a gólyával. — 
Retegli Miklós. Teljes szívből fakadt üdvöz­
lettel viszonzom kedves kis leveledet. — Sz. . . 
A ládái*. A magad s a j á t munkája ? Nem azért 
kérdezem, mint ha jó volna. — Hronts Vilma. 
Piz azt, kis hugocskám, bátran írhattad volna 
meg prózában. Mert a munka, mint olyan, jó ; 
de versnek egy kicsit gyarló. Kedves atyádnak, 
mint régi egyetemi társamnak, légy szives emlé­
kébe hozni. — Toldy («éza. Betürejtvényed vég­
pontja nein elég világosan van feltüntetve. — 
Molnár Örzsike. Az elmaradt levélnek nincs 
más oka, mint az, hogy elfelejtetted kitenni le­
veled he ii a lakhelyet. 8 mivel úgy hiszem, több 
-Molnár örzsike akad még szép Magyarországon, 
levelem nem talált volna el hozzád. 8 e hibába 
sokatok esik, hogy a hely nevét s a napot, ahon­

nan s amelyen a levél kelt. rendesen a tollában 
felejti. Farkas Vilma. Valóban, szivemet mé­
lyen meghatotta árvaságod története, de tulfelől 
megörültem annak, hogy jó rokonok szerető kö­
rébe n élsz, nevekedel és tanulsz. — (»útin 
Etelka. Ügyes fölad ványaidból többeket fogok 
közölni. Kis Mariska. Ugyancsak ki faragtad 
szép rigmusosra. Mariskám. Itt-ott bizony éke­
sebben pördül még a kántor uram versénél is. 
Yoke, Sz. M. Örömmel adunk helyet a madár- 
életből vett ez érdekes vonásnak. - Zlinszk v 
Ida és Aladár. Teljesen igazatok van. De a 
»KIS LAP < körül bekövetkezett uj t u 1 a j d o n i 
viszony, melyre nézve már akkor folytak az ille­
tők közt alkudozások, szükségkép megmásította 
egy és más tervét a szerkeszt ő nek. De 
azért csak halad az, nem marad. Hal) iu el z
Emma és Róza. Azt a rejtvényt, Vngot és Be- 
reget kivéve, nem igen könnyen fogják megfej­
teni. Csak általánosan ismert neveket 
vagy fogalmakat lehet fölhasználni. Én megval­
lom. Alsó-Verecskének most olvasom hírét elő­
ször. — Símén Vilma. Valóban e munkád által 
szépen bebizonyitád, hogy érdemes huirocskája 
vagv boldogult nagybátyádnak, a hires ornitho- 
logus gf. Lázár Kálmánnak. Diamant (Osz­
kár. Azt kérdezed, van-é »egy szemű« ember a 
világon. Tudom, hogy nem a felszem üt érted, ki 
valamely szerencsétlen baleset folyán veszté el 
egyik szeme világát; - hanem azt óhajtanád
tudni, születik-é fél szemű ember. (A magyar em­
ber nem mondja, hogy e g y kezű. e g y lábú. e g y 
szemű— hanem félkezü, fél lábú, félszem ii ember. 
Kérdésedre azzal válaszolok, hogy a természet 
csodás játéka folytán, elvétve csak u g y a n 
születik félszemü e m b e r, mint szüle­
tik hat ujjú, vagy a siámi testvérpár, akik egy­
máshoz nőve jöttek világgá, ötven éven túl el­
tek s csak harmadéve haltak meg. A bécsi 
egyetem kórboneztani ritkaságai közt csakugyan 
őriznek borszeszben egy ilyen csodaszülöttet, 
melynek tudományos elnevezése : c y c lops (a 
mvtliologiai cyclopsok példájára.) Okoliesá-
iiyi L. A magad munkája ? — Katona Linda- 
A rejtvények sikerültek. Egyet közölni is fogok. 
Lajosnak súgd meg, hogy az a név, bár derék 
művész neve, még sem olyan általános mint az 
Egressv- vagy Szentpétery-név. Raliíssovivli
Oszkárnak üzeni Alice és Laczi, hogy Alice 10 
éves és Laczi 12 éves s hogy Budavárban laknak 
uri-utcza 3. sz. a. — Uf. Dess wff) EHse. Mu­
latságos versikék. Örömmel olvastam őket, de 
nem értek még meg a közlésre. Madarassv
Erzsiké. Örülök örömednek, de tőleg annak, 
hogy felgyógyultál. A kedves levélírónak ezei 
és egy üdvözletét, M óra vet z Margit. Ep)
kis átdolgozással — pályázaton kívül, amire 
késön érkezett meg fog jelenni.
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